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  ٢٠١٣الدورة الموضوعية لعام 
  من جدول الأعمال) ب( ٢البند 

        الاستعراض الوزاري السنوي: الجزء الرفيع المستوى  
 الصادر عن الجـزء الرفيـع المـستوى، المقـدم مـن             ٢٠١٣مشروع الإعلان الوزاري لعام         

  )كولومبيا(رئيس المجلس، نستور أوسوريو 
    

ادر عن الجزء الرفيع المستوى لدورة المجلـس         الص ٢٠١٣الإعلان الوزاري لعام        
ــوان   ــاعي، بعنـ ــصادي والاجتمـ ــار   ”الاقتـ ــا والابتكـ ــم والتكنولوجيـ ــسخير العلـ تـ

  “والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية
 نحـــن الـــوزراء ورؤســـاء الوفـــود المـــشاركون في الجـــزء الرفيـــع المـــستوى مـــن الـــدورة   

، المعقـودة في جنيـف في الفتـرة مـن           ٢٠١٣الموضوعية للمجلس الاقتصادي والاجتمـاعي لعـام        
، وقــــد نظرنــــا في موضــــوع الاســــتعراض الــــوزاري الــــسنوي  ٢٠١٣يوليــــه / تمــــوز٤ إلى ١

تـسخير العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار والإمكانيـات الثقافيـة لتعزيـز التنميـة المـستدامة                ”المعنون
  ،“نمائية للألفيةوتحقيق الأهداف الإ

 مــن جديــد مــا تم التعهــد بــه، في المــؤتمرات الرئيــسية ومــؤتمرات القمــة الــتي وإذ نؤكــد  
عقدتها الأمم المتحدة في المجالات الاقتصادية والبيئية والاجتماعية والميادين ذات الصلة بها، مـن              

قيــق الأهــداف  التزامــات بتــسخير العلــم والتكنولوجيــا والابتكــار والإمكانيــات الثقافيــة لتح      
  الإنمائية المتفق عليها دولياً،
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، وخطـة جوهانـسبرغ للتنفيـذ المنبثقـة مـن           )١(٢١  إلى جـدول أعمـال القـرن       وإذ نشير   
، والوثيقـــة الختاميـــة لمـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة للتنميـــة )٢(مـــؤتمر القمـــة العـــالمي للتنميـــة المـــستدامة

  ،)٣(“المستقبل الذي نصبو إليه”المستدامة، المعنونة 
 وفي ٢٠٠٣ إلى القمـة العالميـة لمجتمـع المعلومـات الـتي عُقـدت في عـام        وإذ نشير أيـضاً    

  ،)٤(، وإلى وثيقتيها الختاميتين٢٠٠٥عام 
، وبالاجتماعات الإقليمية وغيرها من العمليـات       )٥( بتقرير الأمين العام   وإذ نحيط علماً    

  ل الجزء الرفيع المستوى،التحضيرية، والعروض الوطنية الطوعية والمداولات التي جرت خلا
 المنبثـق مـن الاسـتعراض الـوزاري الـذي           ٢٠١٢ الإعلان الوزاري لعـام      نؤكد  - ١  

  .يجرى في المجلس الاقتصادي والاجتماعي سنويا
ــضا   - ٢   ــي     نؤكــد أي ــة ه ــات الثقافي ــا والابتكــار والإمكاني ــم والتكنولوجي  أن العل

الإنمائيـة للألفيـة وتعزيـز الأبعـاد الثلاثـة          عوامل تمكينية وقوى دافعـة أساسـية لتحقيـق الأهـداف            
للتنمية المستدامة، فضلاً عن القضاء علـى الفقـر، ولـذا فإننـا نوصـي بإيلائهـا الاعتبـار الواجـب                     

  .٢٠١٥لدى إعداد خطة التنمية لما بعد عام 
 علـى أهميـة التكنولوجيـا بوصـفها إحـدى وسـائل التنفيـذ الرئيـسية في                ونشدد  - ٣  

  .مية المستدامة، إلى جانب التمويل، وبناء القدرات، والتجارةالسعي لتحقيق التن
 بــأن الاســتثمار في العلــم والتكنولوجيــا والابتكــار، والثقافــة، يمكــن أن   ونقــرّ  - ٤  

يخلق فرص العمل الكريم، ويعزز القدرة علـى المنافـسة، والحـصول علـى المعلومـات والمعـارف،           
ي المـستدام والـشامل للجميـع والمنـصف، ونؤكـد      والإدماج الاجتماعي، ويحقق النمو الاقتصاد 

وجــود نهــج ورؤى ونمــاذج وأدوات مختلفــة متاحــة لكــل بلــد، بمــا يتفــق مــع ظروفــه وأولوياتــه   
وفي هـذا الـصدد،     . الوطنية، لتحقيق التنمية المستدامة بأبعادهـا الثلاثـة الـتي هـي هـدفنا الـشامل               

ــة المــستدا   مة والقــضاء علــى الفقــر، يمثــل إحــدى   نعتــبر أن الاقتــصاد الأخــضر، في ســياق التنمي
__________ 

، المجلــد ١٩٩٢يونيــه / حزيـران ١٤-٣تقريـر مــؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالبيئــة والتنميـة، ريــو دي جــانيرو،      )١(  
، ١القـرار   )  والتـصويب  E.93.I.8منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع           (الأول، القرارات التي اتخذها المـؤتمر       

 .المرفق الثاني

ــا،       )٢(   ــوب أفريقيـ ــسبرغ، جنـ ــستدامة، جوهانـ ــة المـ ــالمي للتنميـ ــة العـ ــؤتمر القمـ ــر مـ ــسطس /  آب٢٦تقريـ  –أغـ
 .الفصل الأول، المرفق) E.02.II.A.7منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (، ٢٠٠٢سبتمبر /أيلول ٤

 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار   )٣(  

 .A/60/687، المرفق وA/C.2/59/3نظر ا  )٤(  

  )٥(  E/2013/54.  
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الأدوات الهامة المتاحة لتحقيق التنمية المستدامة وأنه يمكن أن يوفر خيـارات لوضـع الـسياسات                
ونؤكـد أنـه ينبغـي لـه أن يـسهم في            . ولكن ينبغي ألا يتألف من مجموعة مـن القواعـد الـصارمة           

دمـاج الاجتمـاعي وتحـسين رفـاه     القضاء على الفقر، وفي النمو الاقتـصادي المـستدام وتعزيـز الإ    
الإنسان وإيجاد فرص العمل وتوفير العمل اللائق للجميع، مع الحفاظ على سلامة عمـل الـنظم                

وفي هذا الصدد، نشجع الجهود الرامية إلى تحقيـق الاقتـصاد الأخـضر في              . الإيكولوجية للأرض 
 في ٧٤ إلى ٥٧لفقــرات ســياق التنميــة المــستدامة والقــضاء علــى الفقــر علــى النحــو المــبين في ا   

  .“المستقبل الذي نصبو إليه”الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة 
 بـأن الثقافـة عنـصر أساسـي للتنميـة المـستدامة؛ وأنهـا تمثـل مـصدراً                   ونقرّ أيضا   - ٥  

 بنـــاء الإدمـــاج للهويـــة والابتكـــار والإبـــداع بالنـــسبة للفـــرد والمجتمـــع؛ وبأنهـــا عامـــل هـــام في 
. الاجتماعي والقضاء علـى الفقـر، وتـوفير شـروط النمـو الاقتـصادي وملكيـة عمليـات التنميـة                    

ولذا فإننا نلتزم بالسعي لإدماج وتعميم الثقافة في سياسات واسـتراتيجيات التنميـة الاجتماعيـة       
  .والبيئية والاقتصادية على جميع المستويات بقدر أكبر من الوضوح والفعالية

 بالأهميــة الأساســية للتنــوع الثقــافي بوصــفه مــصدراً لإثــراء الجــنس        ونــسلم  - ٦  
البشري وعنصراً يساهم في التنمية المستدامة للمجتمعات المحليـة والـشعوب والأمـم، ونـشير في               
هــذا الــصدد إلى مبــادئ الإعــلان العــالمي المتعلــق بــالتنوع الثقــافي الــذي أصــدرته منظمــة الأمــم  

  .)٦(٢٠٠١لم والثقافة في عام المتحدة للتربية والع
 علـــى أن العلـــم والتكنولوجيـــا والابتكـــار ينبغـــي أن تكـــون شـــاملة  ونـــشدد  - ٧  

للجميــع وأن تركــز اهتمامهــا علــى النــاس، وأن تفيــد وتــشرك جميــع النــاس، وبخاصــة الفقــراء     
والأشخاص الذين يُخشى أن تكون فرصـهم في الحـصول علـى العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار                  

ة، ومن بينهم النساء والأطفال والشباب، بطرق منها زيادة إمكانية حـصول الأشـخاص              محدود
  .ذوي الإعاقة على السلع والخدمات

 بزيـــادة الازدهـــار العـــالمي في العقـــدين الماضـــيين بفـــضل العلـــم   وإذ نرحـــب  - ٨  
ــالعلم           ــهوض ب ــد يواجــه تحــديات محــددة للن ــأن كــل بل ــرّ ب ــا نق ــار، فإنن ــا والابتك والتكنولوجي

التكنولوجيــا والابتكــار، ونــشدد علــى التحــديات الخاصــة الــتي تواجههــا البلــدان الناميــة،          و
سيما أقل البلدان نمـواً، والبلـدان الناميـة غـير الـساحلية، والـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة،                      ولا

دان والبل ـ. والبلدان الأفريقية، فضلاً عن التحديات المحددة التي تواجه البلـدان المتوسـطة الـدخل         
__________ 

منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة، ســجلات المــؤتمر العــام، الــدورة الحاديــة والثلاثــون، بــاريس،    )٦(  
القــرارات، الفــصل الخــامس، : ، المجلــد الأول٢٠٠١نــوفمبر / تــشرين الثــاني٣ –أكتــوبر /تــشرين الأول ١٥

 .، المرفق الأول٢٥ القرار
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وفي هـذا الـصدد، نـشدد علـى الحاجـة      . التي تواجه حالات نزاع تحتاج أيضاً إلى اهتمام خـاص  
  .إلى تعزيز جميع أشكال التعاون الدولي في مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار والثقافة

 على ضرورة تذليل العقبات التي تعترض الإعمال التام لجميع حقـوق            ونشدد  - ٩  
ــة  ــة     الـــشعوب الواقعـ ــها الاجتماعيـ ــلباً علـــى تنميتـ ــؤثر سـ ــنبي، والـــتي تـ ــتلال الأجـ تحـــت الاحـ

والاقتصادية، بما في ذلك حصولها على العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار مـن أجـل تعزيـز التنميـة                    
  .المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية

ــضاً   - ١٠   ــد أيـ ــم      ونؤكـ ــى العلـ ــصول علـ ــوق الحـ ــتي تعـ ــات الـ ــذليل العقبـ ــة تـ  أهميـ
والتكنولوجيــا والابتكــار مــن أجــل تعزيــز التنميــة المــستدامة وتحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة  

  .للشعوب التي تعيش في مناطق متضررة من حالات الطوارئ الإنسانية المعقدة والإرهاب
 بأن التحـديات العالميـة الحاليـة والمـستجدة المتعلقـة بـتغير المنـاخ، والأمـن                  ونقرّ  - ١١  
والمياه، والطاقة، بما في ذلك الطاقة المتجددة، وفقـدان التنـوع البيولـوجي، والحـد مـن                 الغذائي،  

مخاطر الكوارث، وأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، والكفاءة في استخدام المـوارد، والمـواد             
الكيميائية والنفايات، تتطلب اتخاذ إجراءات عاجلة استناداً إلى أفـضل مـا هـو متـاح مـن العلـم                  

  .التكنولوجيا والبحوث المتعددة التخصصاتو
ونقرّ أيضا بأن تكنولوجيـا المعلومـات والاتـصالات، وتقنيـة الاتـصال الـسريع                 - ١٢  

 النمـو الاقتـصادي المطـرد    أن تعـزز  جديدة لتحـديات التنميـة، و  بالانترنت يمكن أن توفر حلولا  
الحـصول علـى   تتـيح  نافـسة، و والشامل للجميع والمنصف، والتنمية المـستدامة، والقـدرة علـى الم          

 بمــا مــن شــأنه أن يعجــل المعلومــات والمعــارف، والقــضاء علــى الفقــر، والإدمــاج الاجتمــاعي،  
بإدمــاج جميــع البلــدان، ولا ســيما البلــدان الناميــة، وخــصوصاً أقــل البلــدان نمــواً، في الاقتــصاد    

قدمة والبلدان الناميـة،    ونكرر تأكيد ضرورة سد الفجوات التكنولوجية بين البلدان المت        . العالمي
بمــا في ذلــك الفجــوة الرقميــة، باتخــاذ تــدابير مناســبة منــها، تــذليل المعوقــات المرتبطــة بالهياكــل    
الأساســية، بمــا في ذلــك كفالــة تــوافر خــدمات الكهربــاء والاتــصالات الــسريعة بالانترنــت          

فة معقولة، مع إيـلاء     والخدمات المتنقلة وضمان نوعيتها وإمكانية الاستفادة منها وإتاحتها بتكل        
اهتمام خاص لتوفير حلـول مكيفـة لتلبيـة الاحتياجـات المحليـة يمكـن الارتقـاء بهـا علـى الـصعيد                       

  .الإقليمي
 بأهميــة المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة مــن أجــل التنميــة   ونقــرّ كــذلك  - ١٣  

تي تقـدمها المـرأة في      وفي هـذا الـصدد، نرحـب بالمـساهمة الهامـة ال ـ           . المستدامة ومستقبلنا المشترك  
جميع مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار، فضلاً عن الثقافة، ونقرّ بالعمل الذي تؤديـه المـرأة               

  .في جميع المهن في هذه المجالات
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ــرّ  - ١٤   ــدولي مــن أجــل      ونق ــاون ال ــات جهــود التع ــد أولوي  بمــدى الحاجــة إلى تحدي
ــة المبتكــر    ــع الحلــول التكنولوجي ــة   تكييــف ومواءمــة جمي ة والناجحــة الــتي تعــالج تحــديات التنمي

المستدامة، ولا سيما للبلدان النامية، ونسلّم بالمساهمة الهامة والمكملـة الـتي يمكـن لـروح الريـادة                  
وفي هـذا الـصدد، نقـرّ بالـدور الهـام           . في مجال الأعمال أن تقدمها بوصفها قوة دافعـة للابتكـار          

ــع المــستويات    ــدولي علــى جمي ــز التعــاون ال ــشمال والجنــوب    لتعزي ، مــع إكمــال التعــاون بــين ال
  .بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي

 بأهميــة بنــاء القــدرات والمؤســسات العلميــة والتكنولوجيــة، علــى  ونقــرّ أيــضا  - ١٥  
الصعد الوطني والإقليمي والعـالمي، لتحقيـق التنميـة المـستدامة والتـصدي لأوجـه عـدم المـساواة                   

ويمكن أن يساعد ذلـك البلـدان، ولا سـيما البلـدان الناميـة، علـى                . لعالمية الأخرى والتحديات ا 
تطــوير الحلــول المبتكــرة والبحــث العلمــي والتكنولوجيــات الجديــدة الــسليمة بيئيــاً والــصناعات 
الإبداعيــة الخاصــة بهــا، بــدعم مــن المجتمــع الــدولي، ومــن خــلال التعــاون بــين القطــاعين العــام     

  .لمدني ومؤسسات البحثوالخاص والمجتمع ا
 بالــدور الرئيــسي للحكومــات في تعزيــز التفاعــل بــين العلــم       ونقــرّ كــذلك   - ١٦  

ــة صــاحبة       ــشطة مــن الجهــات المعني ــة الابتكــار، بمــشاركة ن ــة ثقاف ــسياسات والمجتمــع ورعاي وال
المــصلحة مــن القطــاعين العــام والخــاص، والمجتمــع المــدني، ومؤســسات البحــث، الــتي تــضطلع     

  .ار تكميلية فيما بينهاجميعها بأدو
ــرّ  - ١٧   ــى    ونقـ ــصول علـ ــام للحـ ــل العـ ــال التمويـ ــاص في إكمـ ــل الخـ ــدور التمويـ  بـ

التكنولوجيا، بوسائل تشمل الشراكات بين القطاعين العـام والخـاص وغـير ذلـك مـن التـدابير،           
  .حسب الاقتضاء

 بأهمية تشجيع المؤسـسات الـصغيرة الحجـم والمؤسـسات المتوسـطة             ونقرّ أيضا   - ١٨  
الحجم، والمقاولين الشباب، والنـساء، في مجـالات العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار، وكـذلك في                 
الصناعات الإبداعية، والحاجة إلى التصدي للعوائـق الـتي يواجهونهـا في الحـصول علـى التمويـل                  

  .الخاص والعام
 أن البلدان المتقدمة تضطلع بمعظم نفقات البحـوث والتطـوير وتـضم             ونلاحظ  - ١٩  

ظم أصحاب حقوق الملكيـة الفكريـة علـى الـصعيد العـالمي، ونـدرك التغـييرات التحويليـة في                    مع
ديناميــات الابتكــار، بمــا في ذلــك ازديــاد عــدد أصــحاب حقــوق الملكيــة الفكريــة، في البلــدان     

  .النامية
ــشير  - ٢٠   ــاون ــة مــن أن تقــوم منظمــات الأمــم     طُ  إلى م ــو الختامي لــب في وثيقــة ري

حديد الخيارات الممكنة لإنـشاء آليـة تيـسير تـشجع علـى تطـوير تكنولوجيـات                 المتحدة المعنية بت  
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، ونلاحـظ   )٧(نظيفة وسليمة بيئياً ونقلها ونشرها، وإلى تقرير الأمين العـام المتعلـق بهـذا الطلـب               
ــة       ــسابعة والــستين فيمــا يتعلــق بآلي ــة العامــة في دورتهــا ال ــه مــن توصــيات إلى الجمعي مــا ورد في

ونـشير كـذلك إلى القـرار       . الخيارات المحددة ومع مراعـاة النمـاذج القائمـة        التيسير، على أساس    
الذي نصّ على عقد سلسلة مـن حلقـات العمـل بـشأن جملـة أمـور تـشمل احتياجـات البلـدان                       
الناميــة في مجــال التكنولوجيــا، والخيــارات المتــوفرة لتلبيــة تلــك الاحتياجــات، بمــا في ذلــك بنــاء   

ــة لتيـــسير التكن  ــادي   القـــدرات، وآليـ ــة إلى تفـ ــة والحاجـ ــاة الآليـــات القائمـ ــا، مـــع مراعـ ولوجيـ
الازدواجية وتعزيز أوجه التـآزر والاتـساق، والـذي طلـب أيـضاً إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى                      
الجمعيــة العامــة في دورتهــا الثامنــة والــستين تقريــراً بــشأن المناقــشات الــتي أُجريــت في حلقــات    

ثقـت منـها، بمـا في ذلـك التوصـيات المتعلقـة بـسبل المـضي            العمل والخيارات والتوصيات التي انب    
. قــدماً فــضلاً عــن المُــدخلات الإضــافية الــواردة مــن الــدول الأعــضاء ومنظومــة الأمــم المتحــدة  
  .وندعو الدول الأعضاء إلى المشاركة بنشاط وعلى نحو بنّاء في مناقشة التقرير عقب عرضه

عيــة العامــة إلى الأمــين العــام بــأن  إلى الطلــب الــذي وجهتــه الجمونــشير أيــضا  - ٢١  
يتخذ الخطوات اللازمة للاضطلاع، على وجه الأولويـة، بتحليـل مـشترك للثغـرات والقـدرات             

 بغيـة إنـشاء بنـك للتكنولوجيـا وآليـة لـدعم العلـم والتكنولوجيـا والابتكـار                   ٢٠١٣بحلول عـام    
  .ةمخصصة لأقل البلدان نمواً، استناداً إلى المبادرات الدولية القائم

 علــى أهميــة تــصميم سياســات لــدعم العلــم والتكنولوجيــا والابتكــار  ونــشدد  - ٢٢  
والاستفادة من الإمكانيات الثقافيـة ضـمن إطـار اسـتراتيجيات التنميـة الوطنيـة وخطـط العمـل                   
المتعلقــة بالتنميــة المــستدامة، وربطهــا بالــسياسات الاقتــصادية والاجتماعيــة والبيئيــة وتحديــد         

فقــات والاســتثمارات العامــة، ونــشجع الحكومــات في هــذا الــصدد علــى أولويــات واضــحة للن
تخــصيص التمويــل الكــافي، وفقــاً لأولوياتهــا الإنمائيــة الوطنيــة، ونكــرر التأكيــد علــى الحاجــة إلى 

  .العمل منهجياً على إدماج المنظور الجنساني في هذه السياسات
يـة لتقـدم العلـم والتكنولوجيـا      بأن ثقافة الابتكار يمكن أن توفر بيئـة مؤات         ونقرّ  - ٢٣  

والابتكار، وندعو إلى بذل الجهود لتشجيع الإبداع وثقافة الابتكار من خلال مجموعة متنوعـة              
ــم         ــة للعل ــات الكامن ــى الإمكان ــة تركــز عل ــور، حمــلات توعي ــة أم ــشمل، في جمل ــدابير ت مــن الت

العلمــاء والمهندســين والتكنولوجيــا والابتكــار، فــضلاً عــن الثقافــة؛ وزيــادة التعريــف بإنجــازات  
والمقاولين والفنانين ونجوم الفن في المجتمعـات؛ وتـشجيع الإبـداع والمخـاطرة المحـسوبة؛ وتنفيـذ                 
  .حملات ذات صلة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار؛ وتنمية مهارات المقاولة ضمن نظم التعليم

__________ 
  )٧(  A/67/348. 
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 تطـوير العلـم     ه في ب ـارف التقليدية علـى نحـو لايـستهان         بإسهام المع ونقرّ أيضا     - ٢٤  
ــة الــصحية والــصناعة      ــها، الزراعــة والرعاي ــا وتطبيقهمــا، في مجــالات عــدة مــن بين والتكنولوجي

  .والثقافة
 على أهميـة تعزيـز التـآزر بـين العلـم والتكنولوجيـا الحـديثين ومعـارف                ونشدد  - ٢٥  

وفي . ستدامةالمجتمعات المحلية والأصـلية وممارسـاتها ومبتكراتهـا بوصـفها أداة لتحقيـق التنميـة الم ـ               
هذا الصدد، نقرّ بأهمية صون وحفظ ما تمتلكه المجتمعات المحلية والأصلية مـن معـارف تقليديـة                 
وممارسات مجتمعية في مجال الإدارة البيئية، فضلاً عن تعزيز الوعي العالمي بالروابط القائمـة بـين               

تـشجيع علـى اسـتخدامها      التنوع الثقافي والبيولوجي، بوسائل منها صون الموارد البيولوجيـة وال         
  .حسب الأعراف، كجزء من نهج شامل للتنمية المستدامة

 النقص الواسع النطاق في تمثيل النساء والفتيات في العديـد مـن         ونلاحظ بقلق   - ٢٦  
ميادين العلم والتكنولوجيا، الأمـر الـذي يمثـل هـدراً للمواهـب والآفـاق، ونعيـد تأكيـد التزامنـا           

الرجـل إلى مواقـع تـصميم سياسـات العلـم والتكنولوجيـا ووضـع               بتحقيق سبل وصـول المـرأة و      
ــم      ــسات العلــ ــرارات في مؤســ ــاذ القــ ــة اتخــ ــذلك إلى عمليــ ــوير، وكــ خطــــط البحــــث والتطــ

  .والتكنولوجيا، ومشاركتهما في ذلك بشكل كامل وعلى قدم المساواة
 ضرورة كفالـة التنـسيق والاتـساق فيمـا يتعلـق بـسياسات العلـم                ونعيد تأكيد   - ٢٧  

ــرارات تــستند إلى        وال ــاذ ق ــصلة بالثقافــة، ومواصــلة اتخ ــسياسات المت ــار وال ــا والابتك تكنولوجي
البراهين، وذلك عن طريق توثيق التعاون والتنسيق بين المؤسسات ضـمن الحكومـات وأوسـاط         

  .البحث الأكاديمي والقطاع الخاص والمجتمع المدني، التي تؤدي أدواراً تكميلية
علـى تنميـة الـصناعات الثقافيـة والـسياحة الثقافيـة والمـشاريع البالغـة                ونشجع    - ٢٨  

الـــصغر المتـــصلة بالثقافـــة، ونـــشدد علـــى ضـــرورة أن تيـــسّر البلـــدان كافـــة الإســـهام المتنـــامي   
للــصناعات الإبداعيــة، بمــا فيهــا الــصناعات الثقافيــة، في التجــارة الدوليــة تماشــياً مــع مــا قطعتــه   

  .ت والتزامات دولية، عند الاقتضاءالبلدان على نفسها من تعهدا
 بأهميــة القواعــد الــشعبية والابتكــار الــشامل، بمــا في ذلــك الحلـــول        ونــسلّم   - ٢٩  

الابتكارية المستندة للتكنولوجيـا البـسيطة، والموجهـة لتلبيـة احتياجـات المـستعمل الـذي يواجـه                  
دد ممكـن مـن النـاس    قيوداً من حيث القدرة على تحمل التكاليف، وتقديم الخدمات إلى أكبر ع ـ       

بمــوارد ضــئيلة، وتــشجيع الحكومــات علــى القيــام، وفقــاً لأولوياتهــا الإنمائيــة الوطنيــة، بتــشجيع   
وتعزيز دورها في ما يوضع من سياسات ونظم ابتكارية وطنية من أجـل تعزّيـز جهـود القـضاء                   

  .على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة
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ــد   - ٣٠   ــد تأكي ــدور الرئيــسي للحكوم ــونعي ــع    ال ــشريعية علــى جمي ات والهيئــات الت
الصعد، ونقرّ بالجهود التي تبذلها السلطات والمجتمعات المحليـة لتعزيـز التنميـة المـستدامة، بطـرق                 

  .منها وضع وتنفيذ السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار
ــسلّم  - ٣١   ــدني كا     ون ــراد المجتمــع الم ــة تمكــين أف ــدور المجتمــع المــدني وأهمي ــة مــن   ب ف

المشاركة الفعلية في التنمية المستدامة، ونقرّ بأن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تيـسّر تـدفق              
المعلومات بين الحكومات والجمهور، ونقرّ كذلك بأن تحسين مـشاركة المجتمـع المـدني يتوقـف                

تهيئـة بيئـة   على جملة أمور منها تعزيز فرص الوصول إلى المعلومات وبنـاء قـدرة المجتمـع المـدني و                 
 )٨( في كـل مـن الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنـسان             ١٩وفي هذا الصدد، نـشير إلى المـادة         . مؤاتية

  .)٩(والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية
ــشجّع  - ٣٢   ــاج       ون ــى الإنت ــستدامة مؤّكــدين عل ــاة الم ــدورة الحي ــز نهــج ل ــى تعزي  عل

ك مرحلـة التـصميم، بمـا يكفـل، مـن جملـة أمـور،        والاستهلاك المستدامين للمنتجات، بما في ذل ـ 
وبناءً على ذلك، نلتزم بمواصلة الحـد مـن النفايـات           . الإدارة الفعالة والوقاية والحد من النفايات     

وإعادة استخدامها وتدويرها وزيادة استخلاص الطاقة منـها، بهـدف إدارة معظـم النفايـات في                
ونؤيد المبادرات الإقليميـة والوطنيـة      . الإمكان، مورداً العالم بطريقة سليمة بيئياً واعتبارها، قدر       

ــز التنميــة          ــستدامين مــن أجــل تعزي ــاج الم ــراع في التحــول إلى الاســتهلاك والإنت ــة للإس اللازم
الاجتماعية والاقتصادية في إطار طاقة احتمال النظم الإيكولوجيـة، وذلـك عـبر معالجـة مـسألة                 

 والقيـام، عنـد الاقتـضاء، بالفـصل بينـهما عـن طريـق            ارتباط النمو الاقتصادي بالتدهور البيئـي،     
تحسين الكفاءة والاستدامة في استخدام الموارد وفي عمليات الإنتاج والحد من تـدهور المـوارد،            

وفي هذا السياق، ينبغي أن تتخـذ جميـع البلـدان الإجـراءات اللازمـة، وأن            . والتلوث والنفايات 
ــة   تــضطلع البلــدان المتقدمــة بــدور الريــادة، آ   ــار الاحتياجــات والقــدرات الإنمائي خــذة في الاعتب

للبلدان النامية، عن طريق تعبئة المساعدة المالية والتقنية للبلـدان الناميـة وبنـاء قـدراتها مـن جميـع                    
  .المصادر

ــز العلـــم      ونـــشدّد  - ٣٣   ــة في تعزيـ ــسياسات والمؤســـسات التعليميـ ــة الـ ــى أهميـ  علـ
ــاء    ــها بن ــا والابتكــار، بطــرق من ــيم العــالي، ولا ســيما في   والتكنولوجي قــدرات مؤســسات التعل

ــة        ــإجراء البحــوث والتوصــل إلى الابتكــارات مــن أجــل التنمي ــضطلع ب ــة، كــي ت ــدان النامي البل
المستدامة، في ميادين منها التعليم، ووضع برامج جيدة ومبتكرة تشمل التدريب على مهـارات              

 والمهني والـتعلم مـدى الحيـاة، تكـون          مباشرة الأعمال الحرة والتجارية، والتدريب الفني والتقني      
__________ 

 .)٣-د( ألف ٢/٧ العامة قرار الجمعية  )٨(  

 .المرفق) ٢١-د( ألف ٢٢٠٠نظر قرار الجمعية العامة ا  )٩(  
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موجهة نحو سد الثغرات في المهارات من أجل المضي قدماً في تحقيق الأهـداف الوطنيـة للتنميـة                  
  .المستدامة
ــشدّد  - ٣٤   ــى       ون ــرص الحــصول عل ــدولي لتحــسين ف ــاون ال ــادة التع ــة زي ــى أهمي  عل

يــادة الاســتثمار في التعلــيم،  التعلــيم، بوســائل منــها بنــاء وتعزيــز الهياكــل الأساســية للتعلــيم وز   
ونــشجع التبــادلات . ســيما الاســتثمار لتحــسين نوعيــة التعلــيم للجميــع في البلــدان الناميــة   ولا

والشراكات الدوليـة في مجـال التعلـيم، بمـا في ذلـك إيجـاد زمـالات ومـنح دراسـية تـساعد علـى                     
  .تحقيق أهداف التعليم العالمية

صول النــساء والفتيــات علــى التعلــيم   ضــرورة تحقيــق فــرص ح ــونعيــد تأكيــد  - ٣٥  
والتدريب في ميادين العلم والتكنولوجيا والابتكـار ومـشاركتهن في ذلـك علـى قـدم المـساواة،             
ــز        ــه، وتعزي ــع مراحل ــيم بجمي ــا في التعل ــم والتكنولوجي ــاهج العل ــساني في من وإدمــاج منظــور جن

يـادة المـشاريع الحـرة الـتي        التطوير الوظيفي للعالمات والباحثات والمهندسات، وتطـوير أنـشطة ر         
ونـشجع أيـضاً علـى    . ينصب الاهتمام فيهـا علـى العلـم والتكنولوجيـا لـصالح الـشباب والنـساء               

استخدام التحليل الجنساني، وإجراء عمليات تقييم للآثار الجنـسانية علـى البحـث والتطـوير في                
فقـاً لاحتياجـات    ميادين العلم والتكنولوجيـا والابتكـار، وكـذلك اتبـاع نُهـج تكـون موجهـة و                

المــستخدم في تطــوير التكنولوجيــا، كــي يكــون التقــدم في ميــدانَي العلــم والتكنولوجيــا أجــدى  
  .وأنفع للنساء والرجال معاً

 تعزيز إقامة شراكات فعالـة بـين القطـاعين العـام والخـاص، لأغـراض                ونشجع  - ٣٦  
لـة العلـم والتكنولوجيـا     من بينها سياسات وأنشطة البحث، التي تتسم بأهمية حاسمة للـدفع بعج           
  .والابتكار صوب معالجة أولويات التنمية المحلية تحقيقاً للتنمية المستدامة

 على أهمية استخدام العلم والتكنولوجيا والابتكـار في جميـع المراحـل،             ونشدّد  - ٣٧  
وكذلك المعارف التقليدية، في وضع وتنفيذ استراتيجيات أكثر تنسيقاً وشمولاً للحد من خطـر              

لكوارث واستعادة القدرة على العمـل بعـد الكـوارث، علـى الـصعيدين الـوطني والـدولي، مـن                   ا
  .أجل زيادة القدرة على التحمل وكفالة انتقال أسلس من الإغاثة إلى التعافي فالتنمية

 بإمكانية تشجيع الابتكار عن طريق استخدام مختلـف أدوات التمويـل            ونسلّم  - ٣٨  
  .العام على الصعيد الوطني

 على أهمية نقـل التكنولوجيـا إلى البلـدان الناميـة، ونـشير إلى الأحكـام         ونشدّد  - ٣٩  
المتعلقــة بنقــل التكنولوجيــا، والتمويــل، والحــصول علــى المعلومــات، وحقــوق الملكيــة الفكريــة، 

، وبخاصـة دعوتهـا إلى تعزيـز الحـصول          )٢(على النحو المتفـق عليـه في خطـة جوهانـسبرغ للتنفيـذ            
يــا الــسليمة بيئيــاً ومــا يقابلــها مــن معــارف، وتيــسيره وتمويلــه عنــد الاقتــضاء،     علــى التكنولوج
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وتطوير هذه التكنولوجيات ونقلها ونشرها، وبخاصة في البلدان النامية بشروط مؤاتية، تـشمل             
ونحـيط أيـضاً علمـاً باسـتمرار تطـور          . الشروط التـساهلية والتفـضيلية، حـسب الاتفـاق المتبـادل          

  .ت المتعلقة بهذه المسائل منذ وضع خطة جوهانسبرغ التنفيذيةالمناقشات والاتفاقا
 أهمية العمل على الترويج لإطار متوازن وفعال للملكية الفكرية لحفـز             ونؤكد  - ٤٠  

ــتثمار  ــار والاسـ ــم       . الابتكـ ــتغير للعلـ ــد والمـ ــع الجديـ ــار الوضـ ــك الإطـ ــس ذلـ ــي أن يعكـ وينبغـ
ــا والابتكــار  ــي أن تأخــذ نظــم الملك  . والتكنولوجي ــة في الحــسبان الاحتياجــات   وينبغ ــة الفكري ي

  .الإنمائية لكل بلد
 مــن إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب       ٣١ إلى المــادة ونــشير  - ٤١  
 الذي يعترف بأن للشعوب الأصلية الحق في الحفاظ والسيطرة علـى تراثهـا الثقـافي                )١٠(الأصلية

تــها وتطويرهــا، وكــذلك الأمــر بالنــسبة  ومعارفهــا التقليديــة وتعبيراتهــا الثقافيــة التقليديــة وحماي 
لمظاهر التعبير عن علومها وتكنولوجياتها وثقافاتها بما في ذلك الموارد البـشرية والجينيـة والبـذور                
والأدوية ومعرفة خصائص الحيوانات والنباتات والتقاليد الشفوية والآداب والرسـوم والرياضـة            

ولها الحق أيـضاً في الحفـاظ       . والفنون الاستعراضية بأنواعها والألعاب التقليدية والفنون البصرية      
والــسيطرة علــى حقــوق ملكيتــها الفكريــة لهــذا التــراث الثقــافي والمعــارف التقليديــة والتعــبيرات 

وتتخـذ الـدول، جنبـاً إلى جنـب مـع الـشعوب الأصـلية،           . الثقافية التقليدية وحمايتـها وتطويرهـا     
  .ممارستهاتدابير فعالة للاعتراف بهذه الحقوق وحماية 

 )١١( إلى التــزام كــل طــرف متعاقــد في اتفاقيــة التنــوع البيولــوجيونــشير أيــضا  - ٤٢  
مـن الاتفاقيـة، رهنـاً بتـشريعاته        ) ي( ٨، مع الإشارة بوجـه خـاص إلى المـادة           )١٢(وبروتوكوليَها

ــة، بــاحترام وحفــظ وصــون المعــارف والابتكــارات والممارســات الخاصــة بالمجتمعــات         الوطني
لية، المجسدة لأساليب العيش التقليدية ذات الصلة بالحفاظ على التنوع البيولـوجي            الأصلية والمح 

ــارات          ــارف والابتك ــك المع ــق تل ــع في تطبي ــز التوس ــستدامة، وتعزي ــصورة م ــه ب ــتفادة من والاس
والممارســات بموافقــة أصــحابها ومــشاركتهم وتــشجيع التقاســم المنــصف للفوائــد الناشــئة عــن    

وفي هـذا الـصدد، نحـيط علمـاً بالمناقـشات           . بتكـارات والممارسـات   استخدام تلك المعارف والا   
  .الجارية في المنظمة العالمية للملكية الفكرية وفي منتديات دولية أخرى

__________ 
 .، المرفق٦١/٢٩٥قرار الجمعية العامة   )١٠(  

  )١١(  UN, Treaty Series, vol.1760, no. 30619. 

، UNEP/CBD/COP/10/27نظـر وثيقـة برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة       ا؛ و Vol.2226, No. 30619المرجع نفسه،   )١٢(  
  .X/1المرفق، القرار 
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 بالتعـاون الإقليمـي والأقـاليمي لأغـراض تطـوير العلـم والتكنولوجيـا               ونرحب  - ٤٣  
 الأمـم المتحـدة وهيئاتهـا       والابتكار، الذي تشارك فيه، حسب الاقتضاء وعند الطلب، منظمات        

ولجانها الإقليمية وغيرها من المنظمات الحكومية الدوليـة ومـصارف التنميـة والمؤسـسات الماليـة                
العاملة على الصعيد الإقليمي، وكذلك القطاع الخاص ومؤسسات البحـث ومنظمـات المجتمـع      

ــدني ــاز في م      . الم ــديم الــدعم إلى مراكــز الامتي ــشجع علــى تق ــصدد، ن يــادين العلــم  وفي هــذا ال
والتكنولوجيــا والابتكــار التابعــة للقطــاعين العــام والخــاص، وبنــاء القــدرات في مجــالَي البحــث    
والتطوير، وكذلك المبادرات الأخرى التي تشجّع التعـاون علـى الـصعيد الإقليمـي وتعـزّز نظـم               

  .علم وتكنولوجيا وابتكار إقليمية جيّدة الأداء ومتنوِّعة
بــادرات الراميــة إلى تعزيــز شــبكات التعــاون الثقــافي علــى    بالمونرحــب أيــضاً  - ٤٤  

الصعيد الإقليمي، من أجل تقاسم المعارف والمعلومات وإبرام اتفاقات ثقافيـة وسياسـاتية تعـود            
بالنفع على أطرافها من أجـل تحقيـق التنميـة المـستدامة، ممـا يـسهّل التبـادل الثقـافي والحـوار بـين            

ي والتماسك الاجتمـاعي والإدارة البيئيـة الـسليمة فيمـا بـين             الثقافات، وكذلك النمو الاقتصاد   
  . المناطق

 بضرورة ضمان فعالية الروابط وأوجـه التـآزر والاتـساق بـين العمليـات                ونقرّ  - ٤٥  
والمؤســـسات العالميـــة والإقليميـــة ودون الإقليميـــة والوطنيـــة، بمـــا في ذلـــك الترتيبـــات القائمـــة  

بهــدف تعزيــز الــصلات بــين الــسياسة العامــة والعلــم،   ومــشاريع البحــث والتطــوير المــشتركة،  
  .وتطوير العلم والتكنولوجيا والابتكار، في سبيل تحقيق التنمية المستدامة

 بضرورة تعبئة قدر كبير من الموارد من مصادر متنوعة واسـتخدام            ونقرّ أيضا   - ٤٦  
هودها المبذولـة لتعزيـز   التمويل على نحو فعال من أجل تقديم دعم قوي إلى البلدان النامية في ج      

التنمية المستدامة، بوسائل منـها الإجـراءات المتخـذة بمـا يتفـق مـع الوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر الأمـم                       
  .المتحدة للتنمية المستدامة ولتحقيق أهداف التنمية المستدامة

 على ضرورة تعزيز بناء القدرات على جميـع المـستويات لتهيئـة قطـاع               ونشدّد  - ٤٧  
عي حيوي، خصوصاً عن طريق تشجيع الإبـداع والابتكـار وروح الريـادة في مجـال                ثقافي وإبدا 

ــتقني والمهــني       ــوفير التــدريب ال ــة وت ــة وصــناعات ثقافي الأعمــال ودعــم تطــوير مؤســسات ثقافي
للمحترفين في مجال الثقافة وزيادة فرص العمل في القطاع الثقافي والإبداعي مـن أجـل التوصـل             

  .شامل ومنصف وتحقيق التنمية المستدامةإلى نمو اقتصادي مستدام و
 بكفالة تمتّع الناس رجالاً ونساءً بحقهم الكامل في الحصول علـى حيـاة            ونلتزم  - ٤٨  

ــة والمــشاركة فيهــا والمــساهمة في إثرائهــا   ــة    . ثقافي ــرأة الكامل ــق مــشاركة الم ــضاً بتحقي ــزم أي ونلت
وفي هــذا الـصدد، نلتــزم كــذلك  . والمتكافئـة في جميــع مراحـل صــنع القـرارات في المجــال الثقـافي    
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ــة للاعتبــارات الجنــسانية علــى الــصعد المحلــي والــوطني       ــة مراعي بوضــع سياســات وبــرامج ثقافي
والدولي، وباتخاذ تدابير للتصدي للتنميطات الجنسانية التي تمس المرأة والرجـل وتعزيـز المـساواة               

  .بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات
 الأمم المتحدة المعنية على أن تواصل، على نحـو منـسق،             جميع هيئات  ونشجّع  - ٤٩  

ــا والابتكــار         ــم والتكنولوجي ــذ سياســات العل ــدم المحــرز في تنفي ــيم التق ــتعراض ورصــد وتقي اس
ومساهمة الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة عـن طريـق تجميـع البيانـات، بمـا في ذلـك المؤشـرات                     

ــسترشد بهــا في وضــع الــسياسات   والإحــصاءات، عنــد الاقتــضاء، وتحليلــها وتطو  يرهــا، كــي يُ
  .الإنمائية وإعداد التقارير ذات الصلة

 بالجهود الدولية المبذولة حالياً لتوفير قواعد بيانات متاحـة للجمهـور           ونرحّب  - ٥٠  
يمكن البحـث فيهـا عـن أصـول ومـوارد الملكيـة الفكريـة المتاحـة بهـدف محـدد هـو زيـادة إتاحـة               

نية في البلدان النامية، ودعـم البـاحثين في البلـدان الناميـة لإيجـاد وتطـوير       المعلومات العلمية والتق 
حلول جديدة للتحديات التقنية القائمة على الصعيدين المحلـي والعـالمي، وتـدعيم قـدرة البلـدان       

  .النامية على المشاركة في اقتصاد المعرفة العالمي
ن تعمــل، بالتعــاون  مــن منظومــة المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي أ  ونطلــب  - ٥١  

ــع        ــصلة، وبمــساهمة مــن جمي ــا ذات ال ــق مــع وكــالات الأمــم المتحــدة وصــناديقها وبرامجه الوثي
أصحاب المصلحة المعنيين، على استعراض السياسات وإجراء الحـوار وتقـديم التوصـيات بـشأن               

وتحقيــق تــسخير العلــم والتكنولوجيــا والابتكــار والإمكانيــات الثقافيــة لتعزيــز التنميــة المــستدامة 
  .الأهداف الإنمائية للألفية
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	‫‫الجزء الرفيع المستوى: الاستعراض الوزاري السنوي
	مشروع الإعلان الوزاري لعام 2013 الصادر عن الجزء الرفيع المستوى، المقدم من رئيس المجلس، نستور أوسوريو (كولومبيا)

	الإعلان الوزاري لعام 2013 الصادر عن الجزء الرفيع المستوى لدورة المجلس الاقتصادي والاجتماعي، بعنوان ”تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“
	نحن الوزراء ورؤساء الوفود المشاركون في الجزء الرفيع المستوى من الدورة الموضوعية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 2013، المعقودة في جنيف في الفترة من 1 إلى 4 تموز/يوليه 2013، وقد نظرنا في موضوع الاستعراض الوزاري السنوي المعنون”تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“،
	وإذ نؤكد من جديد ما تم التعهد به، في المؤتمرات الرئيسية ومؤتمرات القمة التي عقدتها الأمم المتحدة في المجالات الاقتصادية والبيئية والاجتماعية والميادين ذات الصلة بها، من التزامات بتسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً،
	وإذ نشير إلى جدول أعمال القرن 21()، وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ المنبثقة من مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة()، والوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“()،
	وإذ نشير أيضاً إلى القمة العالمية لمجتمع المعلومات التي عُقدت في عام 2003 وفي عام 2005، وإلى وثيقتيها الختاميتين()،
	وإذ نحيط علماً بتقرير الأمين العام()، وبالاجتماعات الإقليمية وغيرها من العمليات التحضيرية، والعروض الوطنية الطوعية والمداولات التي جرت خلال الجزء الرفيع المستوى،
	1 - نؤكد الإعلان الوزاري لعام 2012 المنبثق من الاستعراض الوزاري الذي يجرى في المجلس الاقتصادي والاجتماعي سنويا.
	2 - نؤكد أيضا أن العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية هي عوامل تمكينية وقوى دافعة أساسية لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وتعزيز الأبعاد الثلاثة للتنمية المستدامة، فضلاً عن القضاء على الفقر، ولذا فإننا نوصي بإيلائها الاعتبار الواجب لدى إعداد خطة التنمية لما بعد عام 2015.
	3 - ونشدد على أهمية التكنولوجيا بوصفها إحدى وسائل التنفيذ الرئيسية في السعي لتحقيق التنمية المستدامة، إلى جانب التمويل، وبناء القدرات، والتجارة.
	4 - ونقرّ بأن الاستثمار في العلم والتكنولوجيا والابتكار، والثقافة، يمكن أن يخلق فرص العمل الكريم، ويعزز القدرة على المنافسة، والحصول على المعلومات والمعارف، والإدماج الاجتماعي، ويحقق النمو الاقتصادي المستدام والشامل للجميع والمنصف، ونؤكد وجود نهج ورؤى ونماذج وأدوات مختلفة متاحة لكل بلد، بما يتفق مع ظروفه وأولوياته الوطنية، لتحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة التي هي هدفنا الشامل. وفي هذا الصدد، نعتبر أن الاقتصاد الأخضر، في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، يمثل إحدى الأدوات الهامة المتاحة لتحقيق التنمية المستدامة وأنه يمكن أن يوفر خيارات لوضع السياسات ولكن ينبغي ألا يتألف من مجموعة من القواعد الصارمة. ونؤكد أنه ينبغي له أن يسهم في القضاء على الفقر، وفي النمو الاقتصادي المستدام وتعزيز الإدماج الاجتماعي وتحسين رفاه الإنسان وإيجاد فرص العمل وتوفير العمل اللائق للجميع، مع الحفاظ على سلامة عمل النظم الإيكولوجية للأرض. وفي هذا الصدد، نشجع الجهود الرامية إلى تحقيق الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر على النحو المبين في الفقرات 57 إلى 74 في الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“.
	5 - ونقرّ أيضا بأن الثقافة عنصر أساسي للتنمية المستدامة؛ وأنها تمثل مصدراً للهوية والابتكار والإبداع بالنسبة للفرد والمجتمع؛ وبأنها عامل هام في بناء الإدماج الاجتماعي والقضاء على الفقر، وتوفير شروط النمو الاقتصادي وملكية عمليات التنمية. ولذا فإننا نلتزم بالسعي لإدماج وتعميم الثقافة في سياسات واستراتيجيات التنمية الاجتماعية والبيئية والاقتصادية على جميع المستويات بقدر أكبر من الوضوح والفعالية.
	6 - ونسلم بالأهمية الأساسية للتنوع الثقافي بوصفه مصدراً لإثراء الجنس البشري وعنصراً يساهم في التنمية المستدامة للمجتمعات المحلية والشعوب والأمم، ونشير في هذا الصدد إلى مبادئ الإعلان العالمي المتعلق بالتنوع الثقافي الذي أصدرته منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في عام 2001().
	7 - ونشدد على أن العلم والتكنولوجيا والابتكار ينبغي أن تكون شاملة للجميع وأن تركز اهتمامها على الناس، وأن تفيد وتشرك جميع الناس، وبخاصة الفقراء والأشخاص الذين يُخشى أن تكون فرصهم في الحصول على العلم والتكنولوجيا والابتكار محدودة، ومن بينهم النساء والأطفال والشباب، بطرق منها زيادة إمكانية حصول الأشخاص ذوي الإعاقة على السلع والخدمات.
	8 - وإذ نرحب بزيادة الازدهار العالمي في العقدين الماضيين بفضل العلم والتكنولوجيا والابتكار، فإننا نقرّ بأن كل بلد يواجه تحديات محددة للنهوض بالعلم والتكنولوجيا والابتكار، ونشدد على التحديات الخاصة التي تواجهها البلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نمواً، والبلدان النامية غير الساحلية، والدول الجزرية الصغيرة النامية، والبلدان الأفريقية، فضلاً عن التحديات المحددة التي تواجه البلدان المتوسطة الدخل. والبلدان التي تواجه حالات نزاع تحتاج أيضاً إلى اهتمام خاص. وفي هذا الصدد، نشدد على الحاجة إلى تعزيز جميع أشكال التعاون الدولي في مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار والثقافة.
	9 - ونشدد على ضرورة تذليل العقبات التي تعترض الإعمال التام لجميع حقوق الشعوب الواقعة تحت الاحتلال الأجنبي، والتي تؤثر سلباً على تنميتها الاجتماعية والاقتصادية، بما في ذلك حصولها على العلم والتكنولوجيا والابتكار من أجل تعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	10 - ونؤكد أيضاً أهمية تذليل العقبات التي تعوق الحصول على العلم والتكنولوجيا والابتكار من أجل تعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية للشعوب التي تعيش في مناطق متضررة من حالات الطوارئ الإنسانية المعقدة والإرهاب.
	11 - ونقرّ بأن التحديات العالمية الحالية والمستجدة المتعلقة بتغير المناخ، والأمن الغذائي، والمياه، والطاقة، بما في ذلك الطاقة المتجددة، وفقدان التنوع البيولوجي، والحد من مخاطر الكوارث، وأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، والكفاءة في استخدام الموارد، والمواد الكيميائية والنفايات، تتطلب اتخاذ إجراءات عاجلة استناداً إلى أفضل ما هو متاح من العلم والتكنولوجيا والبحوث المتعددة التخصصات.
	12 - ونقرّ أيضا بأن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتقنية الاتصال السريع بالانترنت يمكن أن توفر حلولا جديدة لتحديات التنمية، وأن تعزز النمو الاقتصادي المطرد والشامل للجميع والمنصف، والتنمية المستدامة، والقدرة على المنافسة، وتتيح الحصول على المعلومات والمعارف، والقضاء على الفقر، والإدماج الاجتماعي، بما من شأنه أن يعجل بإدماج جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، وخصوصاً أقل البلدان نمواً، في الاقتصاد العالمي. ونكرر تأكيد ضرورة سد الفجوات التكنولوجية بين البلدان المتقدمة والبلدان النامية، بما في ذلك الفجوة الرقمية، باتخاذ تدابير مناسبة منها، تذليل المعوقات المرتبطة بالهياكل الأساسية، بما في ذلك كفالة توافر خدمات الكهرباء والاتصالات السريعة بالانترنت والخدمات المتنقلة وضمان نوعيتها وإمكانية الاستفادة منها وإتاحتها بتكلفة معقولة، مع إيلاء اهتمام خاص لتوفير حلول مكيفة لتلبية الاحتياجات المحلية يمكن الارتقاء بها على الصعيد الإقليمي.
	13 - ونقرّ كذلك بأهمية المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة من أجل التنمية المستدامة ومستقبلنا المشترك. وفي هذا الصدد، نرحب بالمساهمة الهامة التي تقدمها المرأة في جميع مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار، فضلاً عن الثقافة، ونقرّ بالعمل الذي تؤديه المرأة في جميع المهن في هذه المجالات.
	14 - ونقرّ بمدى الحاجة إلى تحديد أولويات جهود التعاون الدولي من أجل تكييف ومواءمة جميع الحلول التكنولوجية المبتكرة والناجحة التي تعالج تحديات التنمية المستدامة، ولا سيما للبلدان النامية، ونسلّم بالمساهمة الهامة والمكملة التي يمكن لروح الريادة في مجال الأعمال أن تقدمها بوصفها قوة دافعة للابتكار. وفي هذا الصدد، نقرّ بالدور الهام لتعزيز التعاون الدولي على جميع المستويات، مع إكمال التعاون بين الشمال والجنوب بالتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي.
	15 - ونقرّ أيضا بأهمية بناء القدرات والمؤسسات العلمية والتكنولوجية، على الصعد الوطني والإقليمي والعالمي، لتحقيق التنمية المستدامة والتصدي لأوجه عدم المساواة والتحديات العالمية الأخرى. ويمكن أن يساعد ذلك البلدان، ولا سيما البلدان النامية، على تطوير الحلول المبتكرة والبحث العلمي والتكنولوجيات الجديدة السليمة بيئياً والصناعات الإبداعية الخاصة بها، بدعم من المجتمع الدولي، ومن خلال التعاون بين القطاعين العام والخاص والمجتمع المدني ومؤسسات البحث.
	16 - ونقرّ كذلك بالدور الرئيسي للحكومات في تعزيز التفاعل بين العلم والسياسات والمجتمع ورعاية ثقافة الابتكار، بمشاركة نشطة من الجهات المعنية صاحبة المصلحة من القطاعين العام والخاص، والمجتمع المدني، ومؤسسات البحث، التي تضطلع جميعها بأدوار تكميلية فيما بينها.
	17 - ونقرّ بدور التمويل الخاص في إكمال التمويل العام للحصول على التكنولوجيا، بوسائل تشمل الشراكات بين القطاعين العام والخاص وغير ذلك من التدابير، حسب الاقتضاء.
	18 - ونقرّ أيضا بأهمية تشجيع المؤسسات الصغيرة الحجم والمؤسسات المتوسطة الحجم، والمقاولين الشباب، والنساء، في مجالات العلم والتكنولوجيا والابتكار، وكذلك في الصناعات الإبداعية، والحاجة إلى التصدي للعوائق التي يواجهونها في الحصول على التمويل الخاص والعام.
	19 - ونلاحظ أن البلدان المتقدمة تضطلع بمعظم نفقات البحوث والتطوير وتضم معظم أصحاب حقوق الملكية الفكرية على الصعيد العالمي، وندرك التغييرات التحويلية في ديناميات الابتكار، بما في ذلك ازدياد عدد أصحاب حقوق الملكية الفكرية، في البلدان النامية.
	20 - ونشير إلى ما طُلب في وثيقة ريو الختامية من أن تقوم منظمات الأمم المتحدة المعنية بتحديد الخيارات الممكنة لإنشاء آلية تيسير تشجع على تطوير تكنولوجيات نظيفة وسليمة بيئياً ونقلها ونشرها، وإلى تقرير الأمين العام المتعلق بهذا الطلب()، ونلاحظ ما ورد فيه من توصيات إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين فيما يتعلق بآلية التيسير، على أساس الخيارات المحددة ومع مراعاة النماذج القائمة. ونشير كذلك إلى القرار الذي نصّ على عقد سلسلة من حلقات العمل بشأن جملة أمور تشمل احتياجات البلدان النامية في مجال التكنولوجيا، والخيارات المتوفرة لتلبية تلك الاحتياجات، بما في ذلك بناء القدرات، وآلية لتيسير التكنولوجيا، مع مراعاة الآليات القائمة والحاجة إلى تفادي الازدواجية وتعزيز أوجه التآزر والاتساق، والذي طلب أيضاً إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين تقريراً بشأن المناقشات التي أُجريت في حلقات العمل والخيارات والتوصيات التي انبثقت منها، بما في ذلك التوصيات المتعلقة بسبل المضي قدماً فضلاً عن المُدخلات الإضافية الواردة من الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة. وندعو الدول الأعضاء إلى المشاركة بنشاط وعلى نحو بنّاء في مناقشة التقرير عقب عرضه.
	21 - ونشير أيضا إلى الطلب الذي وجهته الجمعية العامة إلى الأمين العام بأن يتخذ الخطوات اللازمة للاضطلاع، على وجه الأولوية، بتحليل مشترك للثغرات والقدرات بحلول عام 2013 بغية إنشاء بنك للتكنولوجيا وآلية لدعم العلم والتكنولوجيا والابتكار مخصصة لأقل البلدان نمواً، استناداً إلى المبادرات الدولية القائمة.
	22 - ونشدد على أهمية تصميم سياسات لدعم العلم والتكنولوجيا والابتكار والاستفادة من الإمكانيات الثقافية ضمن إطار استراتيجيات التنمية الوطنية وخطط العمل المتعلقة بالتنمية المستدامة، وربطها بالسياسات الاقتصادية والاجتماعية والبيئية وتحديد أولويات واضحة للنفقات والاستثمارات العامة، ونشجع الحكومات في هذا الصدد على تخصيص التمويل الكافي، وفقاً لأولوياتها الإنمائية الوطنية، ونكرر التأكيد على الحاجة إلى العمل منهجياً على إدماج المنظور الجنساني في هذه السياسات.
	23 - ونقرّ بأن ثقافة الابتكار يمكن أن توفر بيئة مؤاتية لتقدم العلم والتكنولوجيا والابتكار، وندعو إلى بذل الجهود لتشجيع الإبداع وثقافة الابتكار من خلال مجموعة متنوعة من التدابير تشمل، في جملة أمور، حملات توعية تركز على الإمكانات الكامنة للعلم والتكنولوجيا والابتكار، فضلاً عن الثقافة؛ وزيادة التعريف بإنجازات العلماء والمهندسين والمقاولين والفنانين ونجوم الفن في المجتمعات؛ وتشجيع الإبداع والمخاطرة المحسوبة؛ وتنفيذ حملات ذات صلة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار؛ وتنمية مهارات المقاولة ضمن نظم التعليم.
	24 - ونقرّ أيضا بإسهام المعارف التقليدية على نحو لايستهان به في تطوير العلم والتكنولوجيا وتطبيقهما، في مجالات عدة من بينها، الزراعة والرعاية الصحية والصناعة والثقافة.
	25 - ونشدد على أهمية تعزيز التآزر بين العلم والتكنولوجيا الحديثين ومعارف المجتمعات المحلية والأصلية وممارساتها ومبتكراتها بوصفها أداة لتحقيق التنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، نقرّ بأهمية صون وحفظ ما تمتلكه المجتمعات المحلية والأصلية من معارف تقليدية وممارسات مجتمعية في مجال الإدارة البيئية، فضلاً عن تعزيز الوعي العالمي بالروابط القائمة بين التنوع الثقافي والبيولوجي، بوسائل منها صون الموارد البيولوجية والتشجيع على استخدامها حسب الأعراف، كجزء من نهج شامل للتنمية المستدامة.
	26 - ونلاحظ بقلق النقص الواسع النطاق في تمثيل النساء والفتيات في العديد من ميادين العلم والتكنولوجيا، الأمر الذي يمثل هدراً للمواهب والآفاق، ونعيد تأكيد التزامنا بتحقيق سبل وصول المرأة والرجل إلى مواقع تصميم سياسات العلم والتكنولوجيا ووضع خطط البحث والتطوير، وكذلك إلى عملية اتخاذ القرارات في مؤسسات العلم والتكنولوجيا، ومشاركتهما في ذلك بشكل كامل وعلى قدم المساواة.
	27 - ونعيد تأكيد ضرورة كفالة التنسيق والاتساق فيما يتعلق بسياسات العلم والتكنولوجيا والابتكار والسياسات المتصلة بالثقافة، ومواصلة اتخاذ قرارات تستند إلى البراهين، وذلك عن طريق توثيق التعاون والتنسيق بين المؤسسات ضمن الحكومات وأوساط البحث الأكاديمي والقطاع الخاص والمجتمع المدني، التي تؤدي أدواراً تكميلية.
	28 - ونشجع على تنمية الصناعات الثقافية والسياحة الثقافية والمشاريع البالغة الصغر المتصلة بالثقافة، ونشدد على ضرورة أن تيسّر البلدان كافة الإسهام المتنامي للصناعات الإبداعية، بما فيها الصناعات الثقافية، في التجارة الدولية تماشياً مع ما قطعته البلدان على نفسها من تعهدات والتزامات دولية، عند الاقتضاء.
	29 - ونسلّم بأهمية القواعد الشعبية والابتكار الشامل، بما في ذلك الحلول الابتكارية المستندة للتكنولوجيا البسيطة، والموجهة لتلبية احتياجات المستعمل الذي يواجه قيوداً من حيث القدرة على تحمل التكاليف، وتقديم الخدمات إلى أكبر عدد ممكن من الناس بموارد ضئيلة، وتشجيع الحكومات على القيام، وفقاً لأولوياتها الإنمائية الوطنية، بتشجيع وتعزيز دورها في ما يوضع من سياسات ونظم ابتكارية وطنية من أجل تعزّيز جهود القضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة.
	30 - ونعيد تأكيد الدور الرئيسي للحكومات والهيئات التشريعية على جميع الصعد، ونقرّ بالجهود التي تبذلها السلطات والمجتمعات المحلية لتعزيز التنمية المستدامة، بطرق منها وضع وتنفيذ السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار.
	31 - ونسلّم بدور المجتمع المدني وأهمية تمكين أفراد المجتمع المدني كافة من المشاركة الفعلية في التنمية المستدامة، ونقرّ بأن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تيسّر تدفق المعلومات بين الحكومات والجمهور، ونقرّ كذلك بأن تحسين مشاركة المجتمع المدني يتوقف على جملة أمور منها تعزيز فرص الوصول إلى المعلومات وبناء قدرة المجتمع المدني وتهيئة بيئة مؤاتية. وفي هذا الصدد، نشير إلى المادة 19 في كل من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان() والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية().
	32 - ونشجّع على تعزيز نهج لدورة الحياة المستدامة مؤّكدين على الإنتاج والاستهلاك المستدامين للمنتجات، بما في ذلك مرحلة التصميم، بما يكفل، من جملة أمور، الإدارة الفعالة والوقاية والحد من النفايات. وبناءً على ذلك، نلتزم بمواصلة الحد من النفايات وإعادة استخدامها وتدويرها وزيادة استخلاص الطاقة منها، بهدف إدارة معظم النفايات في العالم بطريقة سليمة بيئياً واعتبارها، قدر الإمكان، مورداً. ونؤيد المبادرات الإقليمية والوطنية اللازمة للإسراع في التحول إلى الاستهلاك والإنتاج المستدامين من أجل تعزيز التنمية الاجتماعية والاقتصادية في إطار طاقة احتمال النظم الإيكولوجية، وذلك عبر معالجة مسألة ارتباط النمو الاقتصادي بالتدهور البيئي، والقيام، عند الاقتضاء، بالفصل بينهما عن طريق تحسين الكفاءة والاستدامة في استخدام الموارد وفي عمليات الإنتاج والحد من تدهور الموارد، والتلوث والنفايات. وفي هذا السياق، ينبغي أن تتخذ جميع البلدان الإجراءات اللازمة، وأن تضطلع البلدان المتقدمة بدور الريادة، آخذة في الاعتبار الاحتياجات والقدرات الإنمائية للبلدان النامية، عن طريق تعبئة المساعدة المالية والتقنية للبلدان النامية وبناء قدراتها من جميع المصادر.
	33 - ونشدّد على أهمية السياسات والمؤسسات التعليمية في تعزيز العلم والتكنولوجيا والابتكار، بطرق منها بناء قدرات مؤسسات التعليم العالي، ولا سيما في البلدان النامية، كي تضطلع بإجراء البحوث والتوصل إلى الابتكارات من أجل التنمية المستدامة، في ميادين منها التعليم، ووضع برامج جيدة ومبتكرة تشمل التدريب على مهارات مباشرة الأعمال الحرة والتجارية، والتدريب الفني والتقني والمهني والتعلم مدى الحياة، تكون موجهة نحو سد الثغرات في المهارات من أجل المضي قدماً في تحقيق الأهداف الوطنية للتنمية المستدامة.
	34 - ونشدّد على أهمية زيادة التعاون الدولي لتحسين فرص الحصول على التعليم، بوسائل منها بناء وتعزيز الهياكل الأساسية للتعليم وزيادة الاستثمار في التعليم، ولا سيما الاستثمار لتحسين نوعية التعليم للجميع في البلدان النامية. ونشجع التبادلات والشراكات الدولية في مجال التعليم، بما في ذلك إيجاد زمالات ومنح دراسية تساعد على تحقيق أهداف التعليم العالمية.
	35 - ونعيد تأكيد ضرورة تحقيق فرص حصول النساء والفتيات على التعليم والتدريب في ميادين العلم والتكنولوجيا والابتكار ومشاركتهن في ذلك على قدم المساواة، وإدماج منظور جنساني في مناهج العلم والتكنولوجيا في التعليم بجميع مراحله، وتعزيز التطوير الوظيفي للعالمات والباحثات والمهندسات، وتطوير أنشطة ريادة المشاريع الحرة التي ينصب الاهتمام فيها على العلم والتكنولوجيا لصالح الشباب والنساء. ونشجع أيضاً على استخدام التحليل الجنساني، وإجراء عمليات تقييم للآثار الجنسانية على البحث والتطوير في ميادين العلم والتكنولوجيا والابتكار، وكذلك اتباع نُهج تكون موجهة وفقاً لاحتياجات المستخدم في تطوير التكنولوجيا، كي يكون التقدم في ميدانَي العلم والتكنولوجيا أجدى وأنفع للنساء والرجال معاً.
	36 - ونشجع تعزيز إقامة شراكات فعالة بين القطاعين العام والخاص، لأغراض من بينها سياسات وأنشطة البحث، التي تتسم بأهمية حاسمة للدفع بعجلة العلم والتكنولوجيا والابتكار صوب معالجة أولويات التنمية المحلية تحقيقاً للتنمية المستدامة.
	37 - ونشدّد على أهمية استخدام العلم والتكنولوجيا والابتكار في جميع المراحل، وكذلك المعارف التقليدية، في وضع وتنفيذ استراتيجيات أكثر تنسيقاً وشمولاً للحد من خطر الكوارث واستعادة القدرة على العمل بعد الكوارث، على الصعيدين الوطني والدولي، من أجل زيادة القدرة على التحمل وكفالة انتقال أسلس من الإغاثة إلى التعافي فالتنمية.
	38 - ونسلّم بإمكانية تشجيع الابتكار عن طريق استخدام مختلف أدوات التمويل العام على الصعيد الوطني.
	39 - ونشدّد على أهمية نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية، ونشير إلى الأحكام المتعلقة بنقل التكنولوجيا، والتمويل، والحصول على المعلومات، وحقوق الملكية الفكرية، على النحو المتفق عليه في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ(2)، وبخاصة دعوتها إلى تعزيز الحصول على التكنولوجيا السليمة بيئياً وما يقابلها من معارف، وتيسيره وتمويله عند الاقتضاء، وتطوير هذه التكنولوجيات ونقلها ونشرها، وبخاصة في البلدان النامية بشروط مؤاتية، تشمل الشروط التساهلية والتفضيلية، حسب الاتفاق المتبادل. ونحيط أيضاً علماً باستمرار تطور المناقشات والاتفاقات المتعلقة بهذه المسائل منذ وضع خطة جوهانسبرغ التنفيذية.
	40 - ونؤكد أهمية العمل على الترويج لإطار متوازن وفعال للملكية الفكرية لحفز الابتكار والاستثمار. وينبغي أن يعكس ذلك الإطار الوضع الجديد والمتغير للعلم والتكنولوجيا والابتكار. وينبغي أن تأخذ نظم الملكية الفكرية في الحسبان الاحتياجات الإنمائية لكل بلد.
	41 - ونشير إلى المادة 31 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية() الذي يعترف بأن للشعوب الأصلية الحق في الحفاظ والسيطرة على تراثها الثقافي ومعارفها التقليدية وتعبيراتها الثقافية التقليدية وحمايتها وتطويرها، وكذلك الأمر بالنسبة لمظاهر التعبير عن علومها وتكنولوجياتها وثقافاتها بما في ذلك الموارد البشرية والجينية والبذور والأدوية ومعرفة خصائص الحيوانات والنباتات والتقاليد الشفوية والآداب والرسوم والرياضة بأنواعها والألعاب التقليدية والفنون البصرية والفنون الاستعراضية. ولها الحق أيضاً في الحفاظ والسيطرة على حقوق ملكيتها الفكرية لهذا التراث الثقافي والمعارف التقليدية والتعبيرات الثقافية التقليدية وحمايتها وتطويرها. وتتخذ الدول، جنباً إلى جنب مع الشعوب الأصلية، تدابير فعالة للاعتراف بهذه الحقوق وحماية ممارستها.
	42 - ونشير أيضا إلى التزام كل طرف متعاقد في اتفاقية التنوع البيولوجي() وبروتوكوليَها()، مع الإشارة بوجه خاص إلى المادة 8 (ي) من الاتفاقية، رهناً بتشريعاته الوطنية، باحترام وحفظ وصون المعارف والابتكارات والممارسات الخاصة بالمجتمعات الأصلية والمحلية، المجسدة لأساليب العيش التقليدية ذات الصلة بالحفاظ على التنوع البيولوجي والاستفادة منه بصورة مستدامة، وتعزيز التوسع في تطبيق تلك المعارف والابتكارات والممارسات بموافقة أصحابها ومشاركتهم وتشجيع التقاسم المنصف للفوائد الناشئة عن استخدام تلك المعارف والابتكارات والممارسات. وفي هذا الصدد، نحيط علماً بالمناقشات الجارية في المنظمة العالمية للملكية الفكرية وفي منتديات دولية أخرى.
	43 - ونرحب بالتعاون الإقليمي والأقاليمي لأغراض تطوير العلم والتكنولوجيا والابتكار، الذي تشارك فيه، حسب الاقتضاء وعند الطلب، منظمات الأمم المتحدة وهيئاتها ولجانها الإقليمية وغيرها من المنظمات الحكومية الدولية ومصارف التنمية والمؤسسات المالية العاملة على الصعيد الإقليمي، وكذلك القطاع الخاص ومؤسسات البحث ومنظمات المجتمع المدني. وفي هذا الصدد، نشجع على تقديم الدعم إلى مراكز الامتياز في ميادين العلم والتكنولوجيا والابتكار التابعة للقطاعين العام والخاص، وبناء القدرات في مجالَي البحث والتطوير، وكذلك المبادرات الأخرى التي تشجّع التعاون على الصعيد الإقليمي وتعزّز نظم علم وتكنولوجيا وابتكار إقليمية جيّدة الأداء ومتنوِّعة.
	44 - ونرحب أيضاً بالمبادرات الرامية إلى تعزيز شبكات التعاون الثقافي على الصعيد الإقليمي، من أجل تقاسم المعارف والمعلومات وإبرام اتفاقات ثقافية وسياساتية تعود بالنفع على أطرافها من أجل تحقيق التنمية المستدامة، مما يسهّل التبادل الثقافي والحوار بين الثقافات، وكذلك النمو الاقتصادي والتماسك الاجتماعي والإدارة البيئية السليمة فيما بين المناطق. 
	45 - ونقرّ بضرورة ضمان فعالية الروابط وأوجه التآزر والاتساق بين العمليات والمؤسسات العالمية والإقليمية ودون الإقليمية والوطنية، بما في ذلك الترتيبات القائمة ومشاريع البحث والتطوير المشتركة، بهدف تعزيز الصلات بين السياسة العامة والعلم، وتطوير العلم والتكنولوجيا والابتكار، في سبيل تحقيق التنمية المستدامة.
	46 - ونقرّ أيضا بضرورة تعبئة قدر كبير من الموارد من مصادر متنوعة واستخدام التمويل على نحو فعال من أجل تقديم دعم قوي إلى البلدان النامية في جهودها المبذولة لتعزيز التنمية المستدامة، بوسائل منها الإجراءات المتخذة بما يتفق مع الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة ولتحقيق أهداف التنمية المستدامة.
	47 - ونشدّد على ضرورة تعزيز بناء القدرات على جميع المستويات لتهيئة قطاع ثقافي وإبداعي حيوي، خصوصاً عن طريق تشجيع الإبداع والابتكار وروح الريادة في مجال الأعمال ودعم تطوير مؤسسات ثقافية وصناعات ثقافية وتوفير التدريب التقني والمهني للمحترفين في مجال الثقافة وزيادة فرص العمل في القطاع الثقافي والإبداعي من أجل التوصل إلى نمو اقتصادي مستدام وشامل ومنصف وتحقيق التنمية المستدامة.
	48 - ونلتزم بكفالة تمتّع الناس رجالاً ونساءً بحقهم الكامل في الحصول على حياة ثقافية والمشاركة فيها والمساهمة في إثرائها. ونلتزم أيضاً بتحقيق مشاركة المرأة الكاملة والمتكافئة في جميع مراحل صنع القرارات في المجال الثقافي. وفي هذا الصدد، نلتزم كذلك بوضع سياسات وبرامج ثقافية مراعية للاعتبارات الجنسانية على الصعد المحلي والوطني والدولي، وباتخاذ تدابير للتصدي للتنميطات الجنسانية التي تمس المرأة والرجل وتعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات.
	49 - ونشجّع جميع هيئات الأمم المتحدة المعنية على أن تواصل، على نحو منسق، استعراض ورصد وتقييم التقدم المحرز في تنفيذ سياسات العلم والتكنولوجيا والابتكار ومساهمة الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة عن طريق تجميع البيانات، بما في ذلك المؤشرات والإحصاءات، عند الاقتضاء، وتحليلها وتطويرها، كي يُسترشد بها في وضع السياسات الإنمائية وإعداد التقارير ذات الصلة.
	50 - ونرحّب بالجهود الدولية المبذولة حالياً لتوفير قواعد بيانات متاحة للجمهور يمكن البحث فيها عن أصول وموارد الملكية الفكرية المتاحة بهدف محدد هو زيادة إتاحة المعلومات العلمية والتقنية في البلدان النامية، ودعم الباحثين في البلدان النامية لإيجاد وتطوير حلول جديدة للتحديات التقنية القائمة على الصعيدين المحلي والعالمي، وتدعيم قدرة البلدان النامية على المشاركة في اقتصاد المعرفة العالمي.
	51 - ونطلب من منظومة المجلس الاقتصادي والاجتماعي أن تعمل، بالتعاون الوثيق مع وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها ذات الصلة، وبمساهمة من جميع أصحاب المصلحة المعنيين، على استعراض السياسات وإجراء الحوار وتقديم التوصيات بشأن تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.

